
 

 
 
 

Radio Przenośne AM/FM Bluetooth  
z panelem solarnym RA10 

Portable AM/FM Radio Bluetooth  
with solar panel RA10 
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1. WŁACZNIK / POTENCJOMETR GŁOŚNOŚCI 

2. GŁOŚNIK 

3. POPRZEDNI 

4. ODTWÓRZ/PAUZA/TWS/BLUETOOTH/USB/TF  

5. NASTĘPNY 

6. WYŚWIETLACZ CZĘSTOTLIWOŚCI 

7. TRYB 

8. STROJENIE 

9. ZASILANIE SIECIOWE 

10.WSKAŹNIK ŁADOWANIA  

11. ŁADOWANIE DC 5V IN 

12.WSKAŹNIK ZASILANIA  

13. PORT USB 

14. GNIAZDO KART TF 

15. ANTENA PRĘTOWA 

16. PANEL ŁADOWANIA SŁONECZNEGO    

 



INSTRUKCJA OBSŁUGI 
 

Zasilanie sieciowe 
Podłącz przewód zasilający do gniazdka ściennego. Zasilanie sieciowe jest włączone. 
Aby całkowicie odłączyć radio od sieci, wyciągnij wtyczkę z gniazdka. 
 

Zasilanie bateryjne 
1. Wyjmij przewód zasilający i zdejmij pokrywę komory baterii. 
2. Zainstaluj 2 baterie R20 w komorze baterii, ściśle przestrzegając biegunowości 
przedstawionej w komorze baterii. 
 

Opcja WŁ. / WYŁ 
Włącz przełącznik zasilania przed każdą operacją. 
 

Radio 
1. Ustaw przełącznik pasma na przełącznik położenia, który przypisałeś żądanej stacji 
radiowej. 
2. Dostrój żądaną stację radiową za pomocą pokrętła strojenia. 
3. Dostosuj regulację głośności i zgodnie z potrzebami. 

 
UWAGA: 
1. Podczas słuchania audycji FM (lub SW - opcjonalnej) ważne jest, aby dostosować 
długość anteny w obszarze silnego sygnału. 
 

Funkcje USB / SD / Bluetooth 
Ustaw przełącznik funkcji na USB / SD / Bluetooth, najpierw uruchomi bluetooth, a 
następnie umieści kartę USB / SD w radiu, wybarwi utwór. 
 

Specyfikacja 
Analogowe strojenie AM/FM (AM530-1600 kHz, FM 87,5 – 108 MHz) 
2,5 calowy głośnik o doskonałej jakości dźwięku 
Antena teleskopowa 
Panel solarny 
Bluetooth 
Moc AC 230 V / 50 Hz, DC: 3V (2xR20) 
Port USB 
Port kart micro SD 
 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI: 
1. W przypadku zasilania prądem zmiennym upewnij się, że napięcie jest zgodne. Zawsze 
używaj dostarczonego przewodu zasilającego AC; nigdy nie używaj innego przewodu 
zasilającego AC. 



2. Zawsze odłączaj przewód zasilania prądem przemiennym od źródła zasilania prądem 
przemiennym, gdy nie jest on używany lub gdy działa zasilanie prądem stałym. 
3. Nie wystawiaj urządzenia na działanie ekstremalnych temperatur ani wysokiej 
wilgotności, aby zapewnić normalne funkcjonowanie przez długi czas. 
W żadnym wypadku nie umieszczaj urządzenia w miejscach kąpieli ani w pobliżu pieców i 
grzejników. 
5. Jeśli zauważysz, że urządzenie nie działa prawidłowo, zanieś je do najbliższego centrum 
serwisowego. Nie próbuj samodzielnie naprawiać. 

 
OSTRZEŻENIE : 
Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem, nie wystawiaj urządzenia na działanie 
deszczu lub wilgoci. 
Aby uniknąć porażenia prądem, nie należy otwierać obudowy, należy zwrócić się do 
serwisu lub wykwalifikowanego technika. 
 



DESCRIPTION 
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1. SWITCH/ VOLUME 

2. SPEAKER 

3. PREVIOUS 

4. PLAY/PAUSE/TWS/BLUETOOTH/USB/TF 

5. NEXT 

6. FREQUENCY DISPLAY 

7. MODE 

8. TUNING 

9. MAINS POWER 

10.CHARGING INDICATOR 

11. CHARGING DC 5V IN 

12. POWER INDICATOR 

13.USB PORT 

14. TF CARD SLOT 

15. ROD ANTENNA 

16. SOLAR CHARGING PANEL 
 
 



 
USER MANUAL 
 

AC Power supply 
Connect the AC power cord to AC power input, then connect AC power cord plug to an 
AC outlet. 
 

Battery Power supply 
1. Remove AC power cord and remove the battery compartment cover. 
2. Install 2x R20 cells into the battery compartment, strictly follow the polarity makings 
illustrated in tHE battery compartment. 
 
ON/OFF Option 
Switch on the Power Switch before any operation. 
 
Radio 
1. Set the band switch to the position switch your desired radio station allocated. 
2. Tune in your desired radio station with the tuning knob. 
3. Adjust volume control and as desired. 
 
NOTE:  
1. When listening to FM (or SW - optional) broadcast, it is important to adjust the length 
of the Antenna in strong signal area. 
 
USB/SD/Bluetooth Functions 
Turn the function switch to USB/SD/Bluetooth, it would run the bluetooth first, and then 
put the USB/SD card into the radio, palyer the song. 
 
Specification 
Analogue AM / FM tuning (AM530-1600 kHz, FM 87.5 - 108 MHz) 
2.5 inch speaker with excellent sound quality 
Telescopic antenna 
Solar panel 
Bluetooth 
Power: AC 230V/50Hz, DC: 3V (2xR20) 
USB port 
Micor SD card port 

 
PRECAUTIONS: 
1. For AC power, make sure the voltage is compatible. Always use the supplied AC power 
cord; never use another AC power cord. 
2. Always unplug the AC power cord from the AC power source when it is not being used 
or when the DC power supply is operating. 



3. Do not expose the device to extreme temperatures or high humidity to ensure normal 
operation for a long time. 
Under no circumstances place the device in bathing areas or near stoves and heaters. 
5. If you notice that the device is not working properly, take it to the nearest service 
center. Do not try to repair it yourself. 

 
WARNING : 
To avoid the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or 
moisture. 
To avoid electric shock, do not open the casing, contact a service center or a qualified 
technician.



 

Wyprodukowano w ChRL dla: 
PROLECH Sp. z o.o. 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Polska 
www.blow.com.pl 
 
Serwis: 
Serwis BLOW 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Polska 
www.blow.com.pl 
 

Manufactured in P.R.C. for: 
PROLECH Sp. z o.o. 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Poland 
www.blow.com.pl 
 
Service: 
BLOW Service 
Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Poland 
www.blow.com.pl 
 

 
Sprzęt elektryczny oznaczony symbolem przekreślonego kosza nie może być wyrzucany wraz z 
odpadami komunalnymi. Taki sprzęt podlega zbiórce oraz recyklingowi.  
Electrical equipment marked with the bin icon cannot be disposed of along with ordinary 
municipal waste. Such equipment should be collected and recycled. 

 
 

 
 
 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI / DECLARATION OF CONFORMITY 
 
Producent: PROLECH SP. Z O.O., STARY PUZNÓW 58 B, 08-400 GARWOLIN, POLSKA 
 
Nazwa wyrobu: Radio Przenośne AM/FM Bluetooth z panelem solarnym 
Marka: BLOW   
Kod produktu: 77-540# 
Model: RA10 
 
Firma Prolech Sp. z o.o. Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Polska niniejszym oświadcza, że 
produkt: Przenośne Radio AM/FM Bluetooth z panelem solarnym, marka: BLOW, kod produktu: 
77-540#, model: R10 jest zgodny z dyrektywami 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, 
2017/2102/EU. 
Pełny tekst deklaracji zgodności jest dostępny pod następującym adresem internetowym 
www.prolech.com.pl 
 
The company Prolech Sp. z o.o. Stary Puznów 58B, 08-400 Garwolin, Poland hereby declares that 
the product: Portable AM/FM Radio Bluetooth with solar panel, brand: BLOW, product code: 
77-540#, model: RA10 is compliant with directives 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, 
2017/2102/EU. 
The full text of the declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.prolech.com.pl 

 
 

http://www.prolech.com.pl/
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